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Zamonaviy globallashuv jarayonlari natijasida davlatlar o‘rtasidagi siyosiy, iqtisodiy va 

ijtimoiy aloqalar sezilarli darajada kengaymoqda. Ushbu jarayonlarda xalqaro huquqning roli 

tobora ortib bormoqda. Xalqaro huquq normalarining to‘g‘ri talqin qilinishi va qo‘llanilishi esa, 
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avvalo, ushbu sohada qo‘llaniladigan terminlarning aniq va to‘g‘ri tushunilishiga bog‘liqdir. Shu 

sababli xalqaro huquq terminologiyasining lingvistik jihatdan o‘rganilishi dolzarb ilmiy 

masalalardan biri hisoblanadi. 

Tilshunoslik fanida leksik birliklarning morfologik tuzilishini o‘rganish til tizimining 

ichki qonuniyatlarini aniqlashda muhim o‘rin tutadi. Morfologik tahlil yordamida 

terminlarning tarkibiy tuzilishi, ularning hosil bo‘lish usullari hamda strukturaviy xususiyatlari 

aniqlanadi. Xalqaro huquq terminlari ko‘pincha murakkab tuzilishga ega bo‘lib, ular 

affiksatsiya, kompozitsiya va derivatsiya jarayonlari orqali hosil bo‘ladi. 

O‘zbek va ingliz tillari turli til oilalariga mansub bo‘lib, ularning morfologik tizimlari ham 

sezilarli darajada farqlanadi. Ingliz tili analitik tillar guruhiga kiradi va unda prefiksatsiya 

hamda suffiksatsiya keng qo‘llaniladi. O‘zbek tili esa agglutinativ tillar guruhiga mansub bo‘lib, 

unda suffiksatsiya jarayoni ustunlik qiladi. Shu sababli ushbu ikki til misolida xalqaro huquq 

terminlarining morfologik tuzilishini qiyosiy o‘rganish ilmiy jihatdan muhim ahamiyatga ega. 

Mazkur tadqiqotning asosiy maqsadi o‘zbek va ingliz tillaridagi xalqaro huquq 

terminlarining morfologik tuzilishini aniqlash hamda ularning o‘xshash va farqli jihatlarini 

qiyosiy jihatdan tahlil qilishdan iborat. 

Tadqiqotning vazifalari quyidagilardan iborat: 

— xalqaro huquq terminlarining morfologik tasnifini ishlab chiqish; 

— ingliz tilidagi xalqaro huquq terminlarining morfologik modellari va tuzilishini 

o‘rganish; 

— o‘zbek tilidagi xalqaro huquq terminlarining morfologik xususiyatlarini tahlil qilish; 

— ikki til terminlarining strukturaviy o‘xshashlik va farqlarini aniqlash. 

Mazkur tadqiqotning ilmiy yangiligi shundan iboratki, unda o‘zbek va ingliz tillaridagi 

xalqaro huquq terminlarining morfologik tuzilishi tizimli ravishda qiyosiy jihatdan o‘rganilib, 

ularning strukturaviy modellari aniqlanadi. 

Tadqiqotning amaliy ahamiyati esa xalqaro huquq terminlarini tarjima qilish, lug‘atlar 

yaratish hamda ilmiy matnlarni to‘g‘ri shakllantirish jarayonlarida ushbu natijalardan 

foydalanish imkoniyati bilan belgilanadi. 

Albatta, ingliz tilida xalqaro-huquq sohasiga oid terminologik tizim haqida gap borar 

ekan, bu terminologiyaning o‘ziga xos xususiyatlari borligini ta’kidlash o‘rinlidir. Barcha 

terminlarda bo‘lgani kabi, halqaro huquqda xam “ideal termin” talablariga to‘lik javob 

bermaydigan terminlar mavjud. Xalqaro huquq terminlari va termin birikmalari majoziy, xissiy, 

ekspressiv rangga egadir. Xalqaro huquq terminologiyasi huquq va Xalqaro munosabatlar 

terminologiyasida o‘ziga xos semantik ahamiyatga ega. Foydalanilganda bu terminologiya 

huquqning xar bir quyi tizimiga kirib boradi va terminologik tizim rivojlanish dinamikasini aks 

ettiradi [4, 46-b]. 

TADQIQOT METODLARI. 

Mazkur tadqiqot o‘zbek va ingliz tillaridagi xalqaro huquq sohasiga oid leksik 

birliklarning morfologik tuzilishini qiyosiy o‘rganishga qaratilgan bo‘lib, tadqiqot jarayonida 

zamonaviy lingvistik yondashuvlarga asoslangan ilmiy metodlardan foydalanildi. Tadqiqot 

metodologiyasi xalqaro huquq terminlarining tuzilishini aniqlash, ularning hosil bo‘lish 

usullarini tahlil qilish hamda ikki til o‘rtasidagi o‘xshash va farqli jihatlarni aniqlashga xizmat 

qildi. 
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Tadqiqotning obyektini o‘zbek va ingliz tillarida qo‘llaniladigan xalqaro huquq 

terminlari tashkil etadi. Tadqiqot predmeti esa mazkur terminlarning morfologik tuzilishi, ya’ni 

ularning o‘zak va qo‘shimchalardan tashkil topgan strukturaviy xususiyatlari hisoblanadi. 

Oʻzbek tilidagi xalqaro huquqdagi leksik birliklarning funksional xususiyatlarini oʻrganish 

huquqshunoslar, tarjimonlar va boʻlajak yurist kadrlar uchun amaliy ahamiyatga ega [6,152-b]. 

Tadqiqot materiali sifatida xalqaro huquq sohasiga oid ilmiy adabiyotlar, terminologik 

lug‘atlar, normativ-huquqiy hujjatlar hamda xalqaro huquq bo‘yicha o‘quv qo‘llanmalardan 

foydalanildi. Terminlar tanlash jarayonida ularning keng qo‘llanilishi, ilmiy ahamiyati hamda 

xalqaro huquq sohasida faol qo‘llanilishi mezon sifatida olindi. Tadqiqot uchun jami 150 dan 

ortiq xalqaro huquq terminlari tanlab olinib, ularning morfologik tuzilishi tizimli ravishda 

o‘rganildi. 

Tadqiqot jarayonida quyidagi ilmiy metodlardan foydalanildi: 

Morfologik tahlil metodi. 

Mazkur metod yordamida xalqaro huquq terminlarining ichki tuzilishi o‘rganildi. 

Terminlarning tarkibiy qismlari aniqlanib, ularning o‘zak va qo‘shimchalardan tashkil 

topganligi tahlil qilindi. Shuningdek, terminlarning sodda, yasama va qo‘shma shakllari 

aniqlanib, ularning hosil bo‘lish usullari o‘rganildi. 

Qiyosiy tahlil metodi. 

Qiyosiy tahlil metodi ikki til o‘rtasidagi morfologik o‘xshashlik va farqlarni aniqlash 

imkonini berdi. Ushbu metod yordamida ingliz va o‘zbek tillaridagi xalqaro huquq 

terminlarining strukturaviy modellari o‘zaro solishtirildi hamda ularning umumiy va o‘ziga xos 

jihatlari aniqlashtirildi. 

Strukturaviy tahlil metodi. 

Strukturaviy tahlil metodi terminlarning ichki tuzilishini tizimli ravishda o‘rganishga 

xizmat qildi. Ushbu metod yordamida terminlarning tarkibiy elementlari va ularning o‘zaro 

bog‘liqligi aniqlanib, morfologik modellar ishlab chiqildi. 

Tasniflash metodi. 

Mazkur metod yordamida xalqaro huquq terminlari morfologik jihatdan tasniflandi. 

Terminlar sodda, yasama va qo‘shma shakllarga ajratilib, har bir guruh alohida o‘rganildi. 

Statistik tahlil metodi. 

Terminlarning qo‘llanish chastotasi va morfologik shakllari statistik jihatdan tahlil 

qilindi. Bu metod yordamida terminlarning qaysi turdagi morfologik shakllari ko‘proq uchrashi 

aniqlanib, umumiy xulosalar chiqarildi. 

Mazkur metodlar majmuasi tadqiqotning ilmiy asoslanganligini ta’minlash hamda 

olingan natijalarning ishonchliligini oshirish imkonini berdi. 

NATIJALAR. 

Xalqaro huquq terminlarining morfologik tasnifi 

Xalqaro huquq sohasiga oid terminlar lingvistik jihatdan murakkab tizimni tashkil etadi. 

Ushbu terminlarning morfologik tuzilishini o‘rganish ularning shakllanish qonuniyatlarini 

aniqlashda muhim ahamiyat kasb etadi. Tadqiqot jarayonida o‘zbek va ingliz tillaridagi xalqaro 

huquq terminlari morfologik jihatdan tahlil qilinib, ularning asosiy strukturaviy turlari 

aniqlashtirildi. 

O‘rganilgan materiallar asosida xalqaro huquq terminlari quyidagi morfologik turlarga 

ajratildi: 
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1. Sodda terminlar  

2. Yasama terminlar  

3. Qo‘shma terminlar  

Mazkur tasnif terminlarning ichki tuzilishi hamda hosil bo‘lish usullariga asoslanadi. 

Sodda terminlar (Simple Terms) 

Sodda terminlar birgina o‘zakdan tashkil topgan bo‘lib, ular tarkibida qo‘shimcha yoki 

qo‘shma elementlar mavjud bo‘lmaydi. Bunday terminlar xalqaro huquq terminologiyasining 

asosiy qatlamini tashkil etadi va ko‘pincha boshqa murakkab terminlarni hosil qilish uchun 

asos vazifasini bajaradi. 

Tadqiqot natijalariga ko‘ra, ingliz tilidagi sodda xalqaro huquq terminlariga 

quyidagilarni misol sifatida keltirish mumkin: 

 law  

 court  

 treaty  

 state  

 judge  

 claim  

 right  

 duty  

 peace  

 war  

Mazkur terminlar sodda tuzilishga ega bo‘lib, ular boshqa terminlarni hosil qilishda asos 

sifatida xizmat qiladi. Masalan, "law" so‘zi asosida "lawful", "lawless", "legislation" kabi 

murakkab terminlar hosil qilinadi. 

O‘zbek tilidagi sodda xalqaro huquq terminlariga esa quyidagilar kiradi: 

 huquq  

 sud  

 davlat  

 tinchlik  

 urush  

 qaror  

 majburiyat  

 da’vo  

 bitim  

 nizom  

Mazkur terminlar ham sodda tuzilishga ega bo‘lib, ular qo‘shimchalar yordamida yangi 

terminlarni hosil qilish imkoniyatiga ega. Masalan, "huquq" so‘zidan "huquqiy", 

"huquqshunos", "huquqbuzarlik" kabi yangi terminlar hosil bo‘ladi. 

Sodda terminlarning asosiy xususiyati shundan iboratki, ular boshqa murakkab 

terminlarning shakllanishida asos bo‘lib xizmat qiladi. Shu sababli sodda terminlar 

terminologik tizimning yadrosini tashkil etadi. 

Yasama terminlar (Derived Terms) 

Yasama terminlar affiksatsiya jarayoni orqali hosil bo‘ladi. Affiksatsiya terminlarning 

o‘zaklariga prefiks yoki suffiks qo‘shish orqali yangi ma’no hosil qilish jarayonidir. Ingliz tilida 

prefiks va suffikslar faol qo‘llanilsa, o‘zbek tilida asosan suffiksatsiya ustunlik qiladi. 

Ingliz tilidagi yasama terminlar 

Ingliz tilida xalqaro huquq terminlarining hosil bo‘lishida quyidagi suffikslar keng 

qo‘llaniladi: 

 -tion  

 -ment  

 -ity  

 -al  

 -er  



HUMANSCIENCES.UZ: Insonshunoslik fanlari jurnali  № 4 (2)-2026 

 

36 

Quyidagi misollar orqali ingliz tilidagi yasama terminlarning tuzilishini ko‘rib chiqish 

mumkin: 

Termin Morfologik tuzilish Ma’nosi 

legislation legislate + tion qonunchilik 

agreement agree + ment kelishuv 

legality legal + ity qonuniylik 

judicial judge + al sudga oid 

arbitration arbitrate + tion arbitraj 

Mazkur misollar ingliz tilida suffikslar orqali terminlar hosil qilish jarayoni keng 

tarqalganligini ko‘rsatadi. 

Prefikslar ham ingliz tilida muhim rol o‘ynaydi. Masalan: 

 inter- (international)  

 sub- (subcommittee)  

 anti- (anti-corruption)  

 non- (non-compliance)  

Quyidagi misollar prefiksatsiya orqali hosil bo‘lgan terminlarni ko‘rsatadi: 

 international law  

 non-compliance  

 subcommittee  

 anti-terrorism  

O‘zbek tilidagi yasama terminlar 

O‘zbek tilida xalqaro huquq terminlari asosan suffikslar yordamida hosil qilinadi. Bu 

jarayon agglutinativ til xususiyatiga mos ravishda amalga oshiriladi. 

Quyidagi suffikslar eng ko‘p qo‘llaniladi: 

 -iy  

 -lik  

 -chi  

 -dor  

 -shunos  

Quyidagi misollar o‘zbek tilidagi yasama terminlarning tuzilishini ko‘rsatadi: 

Termin Morfologik tuzilish Ma’nosi 

huquqiy huquq + iy huquqqa oid 

qonuniylik qonun + iy + lik qonuniylik 

davlatlilik davlat + li + lik davlatga oidlik 

huquqshunos huquq + shunos huquq mutaxassisi 

majburiy majbur + iy majburiy 

Mazkur misollar o‘zbek tilida suffiksatsiya jarayoni asosiy morfologik vosita ekanligini 

ko‘rsatadi. 

Qo‘shma terminlar (Compound Terms) 

Qo‘shma terminlar ikki yoki undan ortiq o‘zaklarning birikishi orqali hosil bo‘ladi. 

Xalqaro huquq terminologiyasida qo‘shma terminlar keng tarqalgan bo‘lib, ular murakkab 

tushunchalarni ifodalash uchun xizmat qiladi. 
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Ingliz tilidagi qo‘shma terminlar 

Quyidagi misollar ingliz tilidagi qo‘shma terminlarni ifodalaydi: 

 international law  

 human rights  

 peace treaty  

 legal system  

 international agreement  

 diplomatic immunity  

 criminal liability  

Mazkur terminlar ikki yoki undan ortiq so‘zlardan tashkil topgan bo‘lib, murakkab 

tushunchalarni ifodalashda qo‘llaniladi. 

O‘zbek tilidagi qo‘shma terminlar 

O‘zbek tilida ham qo‘shma terminlar keng qo‘llaniladi. Quyidagi misollar bunga dalil 

bo‘la oladi: 

 xalqaro huquq  

 inson huquqlari  

 tinchlik shartnomasi  

 xalqaro tashkilot  

 davlat chegarasi  

 huquq tizimi  

 sud organlari  

Mazkur terminlar bir nechta so‘zlardan tashkil topgan bo‘lib, ular xalqaro huquq 

sohasidagi murakkab tushunchalarni ifodalashda muhim rol o‘ynaydi. 

Ingliz va o‘zbek tillaridagi xalqaro huquq terminlarining morfologik modellari va 

qiyosiy tahlili 

Xalqaro huquq terminlarining morfologik tuzilishini chuqur o‘rganish ularning 

shakllanish mexanizmlarini aniqlash imkonini beradi. Tadqiqot davomida ingliz va o‘zbek 

tillarida qo‘llaniladigan xalqaro huquq terminlarining morfologik modellari aniqlanib, ularning 

o‘zaro o‘xshash va farqli jihatlari tahlil qilindi. 

Morfologik modellar terminlarning tuzilishida qo‘llaniladigan asosiy strukturaviy 

elementlarni ifodalaydi. Ushbu modellar terminlarning qanday shakllanishini hamda ularning 

morfologik tarkibini aniqlashda muhim ahamiyatga ega. 

Tadqiqot davomida jami 150 dan ortiq termin o‘rganilib, ularning asosiy qismi yasama 

va qo‘shma terminlar ekanligi aniqlandi. Sodda terminlar esa terminologik tizimning asosiy 

yadrosini tashkil etishi kuzatildi. 

Ingliz tilidagi morfologik modellar 

Ingliz tilida xalqaro huquq terminlari asosan quyidagi morfologik modellar asosida hosil 

bo‘lishi aniqlangan: 

1-model: O‘zak + suffiks 

Bu model ingliz tilida eng keng tarqalgan morfologik model hisoblanadi. 

Misollar: 

Termin Tuzilishi Tarjima 

legislation legislate + tion qonunchilik 

arbitration arbitrate + tion arbitraj 

agreement agree + ment kelishuv 

liability liable + ity javobgarlik 

legality legal + ity qonuniylik 

Mazkur model xalqaro huquq terminlarining shakllanishida asosiy o‘rin tutadi. 

2-model: Prefiks + o‘zak 
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Bu model ingliz tilida keng qo‘llaniladi. 

Misollar: 

Termin Tuzilishi Tarjima 

international inter + national xalqaro 

non-compliance non + compliance rioya qilmaslik 

subcommittee sub + committee kichik qo‘mita 

anti-terrorism anti + terrorism terrorizmga qarshi 

Mazkur model orqali terminlarning ma’nosiga yangi semantik rang beriladi. 

3-model: Qo‘shma terminlar (o‘zak + o‘zak) 

Misollar: 

Termin Tuzilishi Tarjima 

human rights human + rights inson huquqlari 

peace treaty peace + treaty tinchlik shartnomasi 

legal system legal + system huquq tizimi 

state responsibility state + responsibility davlat javobgarligi 

Mazkur model xalqaro huquq terminologiyasida juda keng qo‘llaniladi. 

O‘zbek tilidagi morfologik modellar 

O‘zbek tilida xalqaro huquq terminlarining shakllanishida quyidagi modellar ustunlik 

qiladi. 

1-model: O‘zak + suffiks 

Bu model o‘zbek tilida eng faol model hisoblanadi. 

Misollar: 

Termin Tuzilishi Ma’nosi 

huquqiy huquq + iy huquqqa oid 

qonuniylik qonun + iy + lik qonuniylik 

majburiy majbur + iy majburiy 

davlatlilik davlat + li + lik davlatga oidlik 

huquqshunos huquq + shunos huquq mutaxassisi 

Mazkur model o‘zbek tilining agglutinativ xususiyatiga mos keladi. 

2-model: Qo‘shma terminlar (so‘z + so‘z) 

Misollar: 

Termin Tuzilishi Ma’nosi 

xalqaro huquq xalqaro + huquq international law 

inson huquqlari inson + huquqlari human rights 

davlat chegarasi davlat + chegarasi state border 

xalqaro tashkilot xalqaro + tashkilot 
international 

organization 

Mazkur model murakkab tushunchalarni ifodalashda muhim rol o‘ynaydi. 

Qiyosiy tahlil jadvali 
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Quyidagi jadval ingliz va o‘zbek tillaridagi terminlarning morfologik tuzilishini qiyosiy 

ravishda ko‘rsatadi. 

Ingliz tili O‘zbek tili Morfologik turi 

treaty shartnoma sodda 

legislation qonunchilik yasama 

arbitration arbitraj yasama 

human rights inson huquqlari qo‘shma 

peace treaty tinchlik shartnomasi qo‘shma 

international law xalqaro huquq qo‘shma 

liability javobgarlik yasama 

immunity immunitet sodda 

ratification ratifikatsiya yasama 

jurisdiction yurisdiksiya yasama 

Mazkur jadval terminlarning strukturaviy jihatdan o‘xshashligini ko‘rsatadi. 

Morfologik o‘xshashliklar 

Tadqiqot natijalariga ko‘ra, ingliz va o‘zbek tillaridagi xalqaro huquq terminlari o‘rtasida 

quyidagi o‘xshashliklar aniqlangan: 

— har ikkala tilda ham affiksatsiya muhim rol o‘ynaydi; 

— qo‘shma terminlar keng qo‘llaniladi; 

— xalqaro terminlarning katta qismi lotin va yunon tillaridan kirib kelgan; 

— murakkab terminlar asosan bir nechta elementlardan tashkil topadi. 

Mazkur o‘xshashliklar xalqaro huquq terminologiyasining universalligini ko‘rsatadi. 

Morfologik farqlar 

Ikki til o‘rtasida quyidagi asosiy farqlar aniqlangan: 

— ingliz tilida prefiksatsiya faol qo‘llaniladi; 

— o‘zbek tilida asosan suffiksatsiya ustunlik qiladi; 

— ingliz tilida qisqa shaklli terminlar ko‘p uchraydi; 

— o‘zbek tilida terminlar ko‘pincha ko‘p bo‘g‘inli shaklda ifodalanadi. 

Mazkur farqlar har ikki tilning tipologik xususiyatlari bilan izohlanadi. 

MUHOKAMA. 

Mazkur tadqiqot natijalari o‘zbek va ingliz tillaridagi xalqaro huquq terminlarining 

morfologik tuzilishi o‘rtasida umumiyliklar bilan bir qatorda muhim farqlar mavjudligini 

ko‘rsatdi. Tadqiqot davomida aniqlangan natijalar terminologiya va qiyosiy tilshunoslik 

sohasida ilgari olib borilgan ilmiy tadqiqotlar bilan hamohang ekanligi kuzatildi. 

Xususan, ingliz tilidagi xalqaro huquq terminlarining shakllanishida suffiksatsiya va 

prefiksatsiya jarayonlarining faol qo‘llanilishi ilgari tilshunoslar tomonidan ham qayd etilgan. 

Ingliz tilining analitik xususiyati yangi terminlarni hosil qilishda prefikslar va suffikslarning 

muhim rol o‘ynashiga sabab bo‘ladi. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, ingliz tilida "-tion", "-

ment", "-ity" kabi suffikslar xalqaro huquq terminlarining shakllanishida eng ko‘p 

qo‘llaniladigan morfologik vositalar hisoblanadi. 

O‘zbek tilidagi terminlarning shakllanishi esa agglutinativ tizimga asoslangan bo‘lib, 

unda suffiksatsiya jarayoni ustunlik qiladi. Tadqiqot natijalari o‘zbek tilida "-iy", "-lik", "-chi", "-
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shunos" kabi qo‘shimchalarning faol qo‘llanilishini ko‘rsatdi. Bu holat o‘zbek tilining tipologik 

xususiyatlari bilan izohlanadi. O‘zbek tilida prefikslarning deyarli qo‘llanilmasligi ham ushbu 

tilning morfologik tuzilishiga xos xususiyatlardan biridir. 

Tadqiqot davomida qo‘shma terminlarning har ikkala tilda ham keng qo‘llanilishi 

aniqlangan. Xususan, xalqaro huquq sohasida murakkab tushunchalarni ifodalash uchun 

qo‘shma terminlardan foydalanish samarali vosita hisoblanadi. Ingliz tilida "human rights", 

"international law", "peace treaty" kabi qo‘shma terminlar keng qo‘llanilsa, o‘zbek tilida "inson 

huquqlari", "xalqaro huquq", "tinchlik shartnomasi" kabi terminlar faol ishlatiladi. 

Mazkur tadqiqot natijalari xalqaro huquq terminologiyasining universalligini ham 

ko‘rsatadi. Ko‘plab terminlarning lotin va yunon tillaridan kirib kelganligi ularning morfologik 

tuzilishida o‘xshashliklar yuzaga kelishiga sabab bo‘lgan. Masalan, "jurisdiction", "ratification", 

"legislation" kabi terminlar o‘zbek tiliga ham moslashgan shaklda kirib kelgan bo‘lib, ular 

xalqaro terminologik tizimning umumiyligini ko‘rsatadi. 

Shuningdek, tadqiqot natijalari xalqaro huquq terminlarini tarjima qilish jarayonida 

morfologik tahlil muhim ahamiyatga ega ekanligini ko‘rsatdi. Terminlarning tuzilishini to‘g‘ri 

tushunish ularning aniq va to‘g‘ri tarjima qilinishini ta’minlaydi. Bu esa xalqaro huquq 

hujjatlarining mazmunini to‘g‘ri talqin qilish uchun zarur hisoblanadi. 

Mazkur tadqiqot natijalari kelgusida xalqaro huquq terminologiyasini 

standartlashtirish, terminologik lug‘atlar yaratish hamda lingvistik tadqiqotlarni 

rivojlantirishda foydalanilishi mumkin. 

XULOSA. 

Mazkur tadqiqot o‘zbek va ingliz tillaridagi xalqaro huquq sohasiga oid leksik 

birliklarning morfologik tuzilishini qiyosiy o‘rganishga bag‘ishlandi. Tadqiqot jarayonida 

xalqaro huquq terminlarining strukturaviy xususiyatlari tahlil qilinib, ularning asosiy 

morfologik modellari aniqlashtirildi. 

Tadqiqot natijalariga ko‘ra, xalqaro huquq terminlari morfologik jihatdan sodda, yasama 

va qo‘shma shakllarga ajratilishi mumkinligi aniqlandi. Sodda terminlar terminologik tizimning 

asosiy yadrosini tashkil etsa, yasama va qo‘shma terminlar murakkab tushunchalarni 

ifodalashda muhim rol o‘ynaydi. 

Ingliz tilida xalqaro huquq terminlarining shakllanishida prefiksatsiya va suffiksatsiya 

jarayonlari faol qo‘llanilishi aniqlandi. O‘zbek tilida esa suffiksatsiya asosiy morfologik vosita 

sifatida ustunlik qilishi kuzatildi. Qo‘shma terminlarning har ikkala tilda ham keng qo‘llanilishi 

murakkab huquqiy tushunchalarni ifodalashda muhim ahamiyatga ega ekanligi aniqlangan. 

Tadqiqot natijalari ingliz va o‘zbek tillaridagi xalqaro huquq terminlarining o‘xshash va 

farqli jihatlarini aniqlash imkonini berdi. Bu esa terminologik tizimni yanada chuqur o‘rganish 

hamda tarjima jarayonlarini takomillashtirish uchun muhim ilmiy asos yaratadi. 

Mazkur tadqiqot natijalari xalqaro huquq terminologiyasini standartlashtirish, ilmiy 

lug‘atlar yaratish hamda lingvistik tadqiqotlar olib borishda muhim nazariy va amaliy ahamiyat 

kasb etadi. 
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